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Hinweis
Verwenden Sie nur ORIGINAL-PROMAC 
Ersatzteile um eine einwandfreie Reparatur 
und Funktion der Maschine zu gewährleisten.

Ersatzteile können bei jedem PROMAC-
Fachhändler bezogen werden. Bei Bestellun-
gen sind unbedingt der genaue Maschinentyp 
und die Ersatzteilnummer anzugeben.

Remarque
N'utilisez que les pièces d'origine PROMAC 
pour avoir une machine en parfait état de 
fonctionnement.
Vous pouvez acheter ces pièces détachées 
chez les revendeurs PROMAC. Lors de la 
commande de pièces de rechange indiquer 
toujours le type de la machine et le numéro 
l'article désiré.
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2064 / A + 2065 / A

Technische Daten / Caractéristiques techniques

Modell / Modèle .....................................................2064 2065
Motor / Moteur .......................................................230V/0.1Kw 400V/0.1Kw
Förderleistung / Capacité de refoulement ...........3.5 lt/min 3.5lt/min
Max. Förderhöhe / Hauteur de refoulement .......2.0m 2.0m
Absicherung / Fusible coupe-circuit ....................10A 10A
Behälter / Réservoir ................................................8lt 8lt
Abmessungen / Encombrement ...........................390 x 260 x 320mm 390 x 260 x 320mm
Gewicht / Poids .......................................................7.5kg 7.5kg

Ausschalter, Schutzklasse IP 54, Bedienungsanleitung in Deutsch & Französisch.

Livré avec: 
classe IP 54. Manuel en langues française et allemande.

Farbe: Blau, schwarz RAL 9005              Couleur: Bleu, noir RAL 9005

Wartungshinweise:
1. Vor Reparatur- oder Wartungsarbeiten muss das Gerät vom Stromnetz getrennt werden.
2. Reparaturarbeiten an der elektrischen Anlage dürfen nur von einer Fachperson ausgeführt werden.
3. 
auszutauschen.

Service d'entretien:
1. Assurez-vous que la machine soit débranchée de la source d'alimentation lors de toute intervention sur la machine
2. Les interventions sur la partie électrique doivent être faites par un électricien.
3. Les pièces défectueuses sont à changer rapidement.



1 PM-937201 
2 PM-918092 Hahn / Robinet
3 PM-937202 Halter / Porteur
4 PM-374049 Mutter / Ecrou
5 PM-919109 Briede / Collier
6 PM-918090 Schlauch / Tuyau  
8 PM-206408 Pumpenmotor / Pompe 230V
  incl. Pos. 14 - 18
 PM-206508 Pumpenmotor / Pompe 400V
  incl. Pos. 14 - 18
9 PM-919109 Briede / Collier
10 PM-937210 Schalter / Interrupteur 230V

10 PM-206510 Schalter / Interrupteur 400V
11  Netzkabel / Câble
12 PM-206412 Schlauch / Tuyau
13 PM-10015-13 Behälter / Réservoir
14 PM-320046 Schraube / Vis
16 PM-206416 Platte / Entretoise
17 PM-206417 Schraube / Vis
18 PM-206418 Scheibe / Rondelle
20
21

 PM-206420
PM-206421

 F
Flansch / Flasque

iltersieb / Filtre

9179  Kühlschmiermittel / Liquide soluble 5kg
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Environmental protection

Protect the environment.

Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled. Please leave it at a 
specialized institution.

 
  

This symbol indicates separate collection for electrical and electronic equipment required under 
the WEEE Directive (Directive 2012/19/EC) and is effective only within the European Union.

Umweltschutz               

Schützen Sie die Umwelt!

Ihr Gerät enthält mehrere unterschiedliche, wiederverwertbare Werkstoffe.
Bitte entsorgen Sie es nur an einer spezialisierten Entsorgungsstelle.

 
  

Dieses Symbol verweist auf die getrennte  Sammlung von Elektro- und Elektronikgeräten, 
gemäß Forderung der WEEE-Richtlinie (2012/19/EU). Diese Richtlinie ist nur innerhalb 
der Europäischen Union wirksam.

Protection de l'environnement

Protégez l'environnement !

Votre appareil comprend plusieurs matières premières différentes et recyclables. Pour éliminer 
l'appareil usagé, veuillez l'apporter dans un centre spécialisé de recyclage des appareils électriques. 

 
  

Ce symbole indique une collecte séparée des équipements électriques et électroniques 
conformément à la directive DEEE (2012/19/UE). Cette directive n'est efficace que dans 
l'Union européenne.
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Further details on warranty (e.g. warranty period) can be found in the General T 

TOOL FRANCE guarantees that the supplied product(s) is/are free from material defects and manufacturing  
faults. 
This warranty does not cover any defects which are caused, either directly or indirectly, by incorrect use, 
carelessness, damage due to accidents, repairs or inadequate maintenance or cleaning as well as normal wear 
and tear. 

GTC) that 
are an integral part of the contract. 
These GTC may be viewed on the website of your dealer or sent to you upon request. 
TOOL FRANCE reserves the right to make changes to the product and accessories at any time. 

Diese Garan 

TOOL FRANCE garantiert, dass das/die von ihr gelieferte/n Produkt/e frei von  Material‐ und 
Herstellungsfehlern ist. 

kt keinerlei Mängel, Schäden und Fehler ab, die - direkt oder indirekt - durch falsche oder nicht 
sachgemäße Verwendung, Fahrlässigkeit, Unfallschäden, Reparaturen oder unzureichende Wartungs- oder 
Reinigungsarbeiten sowie durch natürliche Abnutzung durch den Gebrauch verursacht werden. 
Weitere Einzelheiten zur Garan können den allgemeinen Geschä gen (AGB) entnommen werden. 
Diese können Ihnen auf Wunsch per Post oder Mail zugesendet werden. 
TOOL FRANCE behält sich das  Recht vor, jederzeit Änderungen am Produkt und  am Zubehör vorzunehmen. 

TOOL FRANCE garantit que le/les produit(s)fourni(s) est/sont exempt(s) de défauts matériels et de défauts de  
fabrication. 
Ce e garan couvre pas les défauts, dommages et défaillances causés, directement ou indirectement, 

a correcte ou inadéquate, la négligence, les dommages accidentels, la répara ntenance 
ou le ne oyage incorrects et l'usure normale. 
Vous pouvez trouver de plus amples détails sur la garan c 

Warranty / Garantie 

générales (CG). 
Les CG peuvent être envoyées sur demande par poste ou par e-mail . 
TOOL FRANCE se réserve le droit d'effectuer des changements sur le produit et les accessoires à tout moment. 

TOOL FRANCE 
9 rue des Pyrénées – 91090 LISSES (France) 
Mail : contact@toolfrance.com 




